ДОДАТОК 3
                                                                           до тендерної документації  
Проєкт договору про закупівлю за Особливостями
ДОГОВІР ПОСТАВКИ ТОВАРІВ №

с. Китайгород                                                                                                                          «_____» ________2024  року

Китайгородський  будинок-інтернат для громадян похилого віку та осіб з інвалідністю, в особі директора Базюк Наталії Леонідівни, що діє на підставі Статуту, в подальшому   "Покупець",  з  однієї сторони, та _____________________________________________________________________________, в особі ______________________________________________________________________, що діє на  підставі ____________________________________________________________, назване в подальшому «Постачальник», з другої сторони, що разом іменуються як "Сторони", а кожна окремо - "Сторона" уклали даний договір про наступне:

1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
[bookmark: _Hlk121143810]1.1. Постачальник  зобов’язується поставити у власність  Покупця, а Покупець належним чином прийняти та оплатити за продукти харчування, а саме   Код за ДК 021-2015 15330000-0 - Оброблені фрукти та овочі (Мармелад - 15332230-5 - Мармелади, Суміш сухофруктів - 15332410-1 - Сухофрукти, Горошок консервований - 15331462-3 - Консервований горох, Кукурудза консервована - 15331000-7 - Оброблені овочі, Горох зелений - 15331133-8 - Колотий горох, Горох жовтий - 15331133-8 - Колотий горох, Квасоля консервована - 15331463-0 - Консервована квасоля, Томатна паста - 15331425-2 - Томатне пюре, Родзинки - 15332419-4 - Родзинки без кісточок, Чорнослив -15332410-1 – Сухофрукти, Повидло в асортименті - 15332290-3 – Джеми)  (надалі – Товар) у відповідності із Специфікацією, що є Додатком №1  до Договору, на умовах, що зазначені в цьому Договорі. 
1.2. Обсяги закупівлі товарів можуть бути змінені залежно від фінансування та    фактичного обсягу видатків Покупця  та зміни потреби Покупця.
1.3. Товар, що поставляється  не має бути походженням з Російської Федерації/Республіки Білорусь. У разі поставки товару походженням з Російської Федерації/Республіки Білорусь такий товар не приймається покупцем, до постачальника застосовуються штрафні санкції відповідно до умов Договору.
1.4  Постачальник підтверджує, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить нормам чинного законодавства України та відповідає його вимогам (зокрема, щодо отримання всіх необхідних дозволів та погоджень), а також підтверджує те, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить положенням його установчих документів.

1. ЦІНА ТОВАРУ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ ЗА ДОГОВОРОМ
2.1. Загальна вартість Товару визначається цим Договором і складає _____________________грн. (____________________________________________), в т ч  ПДВ ______________ грн. або без ПДВ. Ціна Договору визначається з урахуванням вимог Податкового Кодексу України. 
2.2. Сторони також мають право погодити зміну ціни в Договорі в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості Товарів), у тому числі у разі коливання ціни Товару на ринку відповідно до Закону України «Про публічні закупівлі», з врахуванням Особливостей та шляхом укладення відповідної додаткової угоди до даного Договору. 
2.3.В ціну Договору включаються витрати на транспортування, доставку, розвантаження, сплату податків і зборів (обов’язкових платежів), а також інші витрати пов’язані із поставкою Товару до закладу Замовника в певний час, необхідній кількості, без пошкоджень.
2.4. Ціна Договору може коригуватись залежно від потреб Замовника та виділених асигнувань на дану закупівлю. З метою уникнення випадків закупівлі Товару за завищеними цінами, Замовник має право ініціювати зменшення ціни Товару. Підставою для зменшення ціни (в т.ч. за одинцю Товару) є інформаційні  дані з установ, організацій, відповідно до їх компетентності.
2.5. Розрахунки проводяться шляхом оплати Покупцем товару по факту його поставки після пред'явлення Постачальником рахунка на оплату та накладної на товар. Розрахунки проводяться у безготівковій формі в національній валюті до кінця календарного місяця, в якому відбулася поставка товару.
2.6. Розрахунки проводяться шляхом безготівкового перерахування коштів на поточний рахунок Постачальника, вказаний в Договорі, на підставі видаткової накладної за поставлений товар та наданого  рахунку на оплату товару, протягом 20 (двадцяти) робочих днів з дати отримання Замовником вище зазначених документів 
2.7. В ціну Товару входить вартість доставки, пакування, маркування, зборки, завантаження та розвантаження Товару.
2.8. У випадку затримки оплати Покупцем як бюджетною установою (відсутність коштів на розрахунковому рахунку), Покупець зобов’язується провести оплату поставленого Постачальником товару протягом 7 робочих днів з моменту надходження коштів на рахунок.
1. СТРОКИ, ПОРЯДОК ПОСТАВКИ ТОВАРУ.
ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
3.1.  Товар поставляється Покупцю 3 рази на тиждень, в робочий час в кількості відповідно до заявки Покупця (не пізніше однієї доби з отримання заявки при цьому при наданні заявки Замовником до 17 год. 15 хв. поточного дня термін поставки товару Постачальником до 13 год. 00 хв. наступної доби). Приймання товару проводиться з обов’язковим виконанням вхідного контролю та візуального огляду. У разі постачання Постачальником товару, який не відповідає якісним та технічним показникам згідно вимог тендерної документації Замовника і не пройшов вхідного контролю та візуального огляду такий товар Замовником не приймається і повертається Постачальнику. Товар, який був повернутий Замовником, як такий що не відповідає вимогам замовника Постачальник у термін до 3 год. 00 хв. замінює на відповідний товар згідно вимог Замовника. У разі не постачання товару (не постачання товару, не своєчасне постачання товару, не заміни товару при поверненні його Замовником, не своєчасну заміну товару при поверненні його Замовником) Замовником в односторонньому порядку складається акт невиконання умов договору Постачальником і повідомляється про це Постачальнику. При невиконанні Постачальником умов договору в кількості трьох разів Замовником в односторонньому порядку здійснюється розірвання угоди.
3.2. Передача Товару здійснюється за місцем  знаходження Покупця -  Хмельницька область, Кам’янець-Подільський район, смт  Стара Ушиця, вул. Українська, 2А
3.3. Товар повинен передаватись Замовнику в упаковці підприємства – виробника, що  відповідає характеру Товару, забезпечує цілісність Товару та збереження його якості під час перевезення та зберігання. Перехід ризиків випадкового знищення або випадкового пошкодження партії товару відбувається  в момент поставки партії товару. Моментом  та датою поставки партії товару за кількістю, якістю вважається дата підписання товарної та (або) товарно-транспортної накладних.
3.4. При передачі партії Товару Постачальник передає Покупцю наступні      товаросупроводжувальні документи: рахунок, видаткова накладна;  товарно-транспортна накладна; сертифікат якості, технічні документи на окремі  види Товару (у разі їх наявності).
3.5. Покупець зобов'язаний:
[bookmark: 65]3.5.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлені товари;
[bookmark: 66][bookmark: 68]3.5.2. Приймати   поставлені   товари   згідно  з  накладною на товар.
3.6. Покупець має право:
[bookmark: 69]3.6.1. Контролювати поставку  товарів  у строки, встановлені цим Договором;
[bookmark: 71]3.6.2. Зменшувати обсяг закупівлі  товарів  та  загальну  вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору;
[bookmark: 72][bookmark: 73]3.6.3.  Повернути рахунок Постачальнику  без  здійснення  оплати  в разі  неналежного  оформлення документів (відсутність печатки, підписів тощо).
3.7. Постачальник зобов'язаний:
[bookmark: 75]3.7.1. Забезпечити  поставку  товарів  у  строки, встановлені цим Договором;
[bookmark: 76]3.7.2. Забезпечити  поставку  товарів,  якість  яких  відповідає  умовам,  установленим розділом 4 цього Договору.
[bookmark: 77][bookmark: 78]3.8. Постачальник  має право:
[bookmark: 79]3.8.1. Своєчасно та в  повному  обсязі  отримувати  плату  за поставлені товари;
[bookmark: 80]3.8.2. За згодою Покупця, на покращення якості предмета закупівлі  за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної у договорі.
1. ЯКІСТЬ, КОМПЛЕКТНІСТЬ ТА ГАРАНТІЙНИЙ ТЕРМІН НА ТОВАР
4.1. У разі поставки Товару неналежної якості або Товару, що не буде відповідати умовам цього Договору, Постачальник зобов’язується за свій рахунок протягом 3 годин з часу отримання повідомлення, усунути недоліки або замінити неякісний Товар на Товар належної якості.
4.2. Постачальник гарантує постачання продуктів харчування у відповідності до вимог Закону України «Про основні принципи та вимоги до безпечності та якості харчових продуктів» від 23.12.1997 № 771/97-ВР, Закону України «Про ветеринарну медицину» від 25.06.1992 № 2498-XII, а також Інструкції «Про порядок приймання продукції виробничо-технічного призначення і товарів народного споживання по кількості» від 15.06.1965 № П-6 і «Про порядок приймання продукції виробничо-технічного призначення і товарів народного споживання по якості» від 25.04.1966 № П-7.
4.3. Якість товару та умови його транспортування повинні відповідати вимогам Закону України «Про основні принципи та вимоги до безпечності та якості харчових продуктів» від 23.12.1997 № 771/97-ВР. Кожний вид поставленої продукції повинен супроводжуватися документами, які свідчать про походження та якість товару із зазначенням дати виготовлення, терміна зберігання, кінцевого терміну реалізації.
4.4. Споживча та транспортна тара повинна  мати маркірування відповідно до Закону України «Про основні принципи та вимоги до безпечності та якості харчових продуктів».
4.5. Неякісний Товар та/або Товар, що не відповідає умовам даного Договору, Замовником не приймається і не оплачується.
4.6. Якщо поставлений Товар відповідає стандартам або технічним умовам, але виявиться більш низького сорту, ніж було зумовлено, Замовник має право прийняти Товар з оплатою за ціною, встановленою для Товару відповідного сорту, або відмовитися від прийняття і оплати поставленого Товару.
4.7. Постачальник зобов’язаний передавати Покупцю Товар, строк придатності якого повинен становити не менше 90% від загального терміну придатності, встановленого виробником.
1. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ЗА ПОРУШЕННЯ ДОГОВОРУ
5.1. За порушення умов даного Договору винна Сторона несе відповідальність в повному обсязі, яка полягає у відшкодуванні спричинених нею витрат (збитків) іншій Стороні, в порядку передбаченому чинним законодавством України.
5.2. За порушення строку поставки Товару або строку заміни неякісного (невідповідного) Товару на якісний (відповідний), Постачальник на вимогу Замовника сплачує пеню у розмірі 0,1 % вартості Товару з урахуванням ПДВ (ПДВ враховується, якщо Постачальник є платником ПДВ), з якої допущено прострочення виконання зобов’язань, за кожен день прострочення, а за прострочення понад 30 днів Постачальник додатково сплачує штраф у розмірі 7 % вказаної вартості з урахуванням ПДВ (ПДВ враховується, якщо Постачальник є платником ПДВ).
5.3. За порушення Постачальником строків поставки Товару він сплачує Покупцю пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від вартості непоставленої партії товару за кожен день прострочення.
5.4. У випадку порушення Покупцем строків розрахунків, передбачених Договором, він сплачує Постачальнику пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми прострочення за кожен день прострочення платежу. 
5.5. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторін від виконання зобов’язань за цим Договором.
1. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
6.1. Сторона звільняється від визначеної цим Договором та (або) чинним законодавством України відповідальності за повне чи часткове порушення Договору, якщо вона доведе, що таке порушення сталося внаслідок дії форс-мажорних обставин, визначених у цьому Договорі, за умови, що їх настання було засвідчено у визначеному цим Договором порядку.
6.2. В разі виникнення непередбачених обставин, які не дають одній із Сторін повністю чи частково виконати свої зобов’язання по Договору: стихійні лиха, екстремальні погодні умови, пожежа, страйки, воєнні дії, громадські безлади, втручання влади; час, вказаний для виконання цього Договору, подовжується пропорційно дії цих обставин.
6.3. Сторона, що не має можливості виконати свої зобов’язання по Договору, повинна в продовж 5-ти днів інформувати другу Сторону про початок та термін дії обставин, що заважають виконанню умов Договору.
6.4. Підтвердженням виникнення та терміну дії форс-мажорних обставин є письмове свідоцтво, яке видане Торгово-промисловою палатою України.
6.5. Якщо подібні обставини, чи їх наслідки, будуть тривати більше трьох місяців, то кожна із Сторін має право розірвати Договір в односторонньому порядку, після проведення звірки та розрахунків.

1. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
7.1. Усі спори, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.
7.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного законодавства України за місцем знаходження відповідача.
8. ОПЕРАТИВНО-ГОСПОДАРСЬКІ САНКЦІЇ
8.1. Сторони прийшли до взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно-господарської санкції зокрема, відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання (пункт 4 частини першої статті 236 Господарського кодексу України).
8.2. Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання, може застосовуватися Покупцем до Постачальника  за невиконання Постачальником своїх зобов’язань перед Покупцем в частині, що стосується: 
•	якості поставленого Товару;
•	розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Покупцем у разі прострочення строку поставки Товару;
•	розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Покупцем у разі прострочення строку усунення дефектів.
8.3. У разі порушення Постачальником умов щодо порядку та строків постачання Товару, якості поставленого Товару, Покупець має право в будь-який час як протягом строку дії цього Договору, так і протягом одного року після спливу строку дії цього Договору, застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцію у формі відмови від встановлення на майбутнє господарських зав’язків (далі – Санкція).
8.4. У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов’язань при закупівлі товарів за бюджетні кошти Постачальник сплачує Замовнику штрафні санкції (неустойка, штраф, пеня) у розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми непоставленого Товару за кожний день затримки. Сплата штрафних санкцій не звільняє Постачальника від виконання прийнятих на себе зобов’язань до Договору поставки про що учасником надається лист погодження в складі пропозиції.
8.5. Строк дії Санкції визначає Замовник, але він не буде перевищувати трьох років з моменту початку її застосування. Замовник повідомляє Постачальника про застосування до нього Санкції та строк її дії шляхом направлення повідомлення у спосіб (письмова заявка направляється Покупцем на електронну адресу Постачальника _________________, з подальшим направленням цінним листом з описом вкладення та повідомленням на поштову адресу Постачальника  __________________________________), передбачений Договору. Всі документи (листи, повідомлення, інша кореспонденція та т.і.), що будуть відправлені Замовником на адресу Постачальника, вказану у Договорі, вважаються такими, що були відправлені належним чином належному отримувачу до тих пір, поки Постачальник письмово не повідомить Замовника  про зміну свого місцезнаходження (із доказами про отримання Замовника такого повідомлення). Уся кореспонденція, що направляється Покупцем, вважається отриманою Постачальником не пізніше 14-ти днів з моменту її відправки Покупцем  на адресу Постачальника, зазначену в Договорі.
9. ДІЯ ДОГОВОРУ
9.1. Даний Договір набирає чинності з дати його укладення Сторонами та діє до 31 грудня 2024 року, а в частині взаєморозрахунків - до повного їх виконання Сторонами. Датою укладення Договору є дата  його підписання уповноваженими представниками Сторін та скріплення  печатками Сторін (за наявності).
9.2. Закінчення строку Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії Договору.
9.3. Строк дії даного Договору може бути змінено за взаємною згодою Сторін відповідно до Закону України «Про публічні закупівлі».
10. ПОРЯДОК ЗМІН УМОВ ДОГОВОРУ ТА РОЗІРВАННЯ ДОГОВОРУ
10.1 Для зміни умов договору в частині підвищення ціни  Постачальник зобов’язаний надати Покупцю документальне підтвердження про коливання цін на Товар з моменту укладення  Договору  по  дату  необхідності внесення змін до Договору. 
10.2. Будь які зміни, додатки та доповнення до цього Договору дійсні лише при умові виконання їх у письмовій формі та підписанні їх Сторонами.
10.3. Договір може бути змінений або розірваний за взаємною згодою сторін шляхом укладання Додаткової угоди до Договору.
10.4. Покупець має право достроково в односторонньому порядку розірвати Договір у разі відмови Постачальника від постачання Товару Покупцю упродовж 10 календарних днів з моменту направлення заявки на отримання Товару. Про одностороннє розірвання Договору Покупець зобов’язаний письмово повідомити Постачальника. У цьому випадку Договір вважається розірваним через 7 календарних днів з моменту направлення  Замовником Постачальнику письмового повідомлення про розірвання Договору.
10.5. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
Сторони можуть внести зміни до договору про закупівлю у разі зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника, а також у випадку зменшення обсягу споживчої потреби товару / обсягу робіт / обсягу послуг. У такому випадку ціна договору про закупівлю зменшується залежно від зміни таких обсягів;
[bookmark: n511]2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміну ціни здійснюють у такому порядку:
Підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору та коливання ціни на ринку;
Сторони погоджуються, що збільшення ціни за одиницю товару відбувається пропорційно коливанню цін на ринку та не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку;
Сторони погоджуються, що документальне підтвердження ціни на ринку має містити інформацію про період порівняння ціни, а саме: з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару та до моменту виникнення необхідності у внесенні відповідних змін;
Сторони погоджуються та допускають, що документальним підтвердженням коливання ціни на ринку можуть бути надані документи, які видані уповноваженими на це органами (ДП «Зовнішінформ», Торгово-промисловою палатою або іншим органом,  який уповноважений надавати відповідну інформацію) та які підтверджують коливання ціни на ринку такого товару, або інші факти, на які посилається Сторона або інші документи органу, установи чи організації, які мають повноваження здійснювати моніторинг цін на товари, визначати зміни ціни такого товару на ринку. Документальне підтвердження коливання ціни на ринку має містити:
- інформацію про стан цін щонайменше на дві дати, що визначають початок (момент укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару) та кінець часового інтервалу, у якому здійснювалося дослідження цін;
-  результат порівняння цін у відсотковому вираженні;
АБО
У разі коливання ціни такого товару  на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару, Постачальник письмово звертається до Замовника щодо зміни ціни за одиницю товару. Наявність факту коливання ціни такого товару на ринку підтверджується довідкою/ами або листом/ами (завіреними копіями цих довідки/ок або листа/ів) відповідних органів, установ, організацій, які уповноважені надавати відповідну інформацію щодо коливання ціни такого товару на ринку. До розрахунку ціни за одиницю товару приймається ціна щодо розміру ціни на товар на момент укладання Договору (з урахуванням внесених раніше змін до Договору про закупівлю) та на момент звернення до вказаних органів, установ, організацій, що підтверджує коливання (зміни) цін на ринку такого товару, що є предметом закупівлі за цим Договором; 
[bookmark: n512]3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
Підтвердженням можуть бути документи технічного характеру з відповідними висновками, наданими уповноваженими органами, що свідчать про покращення якості, яке не впливає на функціональні характеристики предмета закупівлі;
[bookmark: n513]4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n514]Форма документального підтвердження об’єктивних обставин визначатиметься Замовником у момент виникнення об’єктивних обставин (з огляду на їхні особливості) з дотриманням чинного законодавства;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
[bookmark: n515]Сторони можуть внести зміни до Договору в разі узгодженої зміни ціни в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг (вибрати необхідне));
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
[bookmark: n516]У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміну ціни здійснюють у такому порядку:
підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору та набрання чинності документом / чинний (введений в дію) нормативно-правовий акт Держави, яким затверджені чи встановлені такі ставки податків і збори та/або зміни умов щодо надання пільг з оподаткування,  та/або зміна системи оподаткування;
сторони погоджуються, що Сторона, яка звертається з пропозицією про внесення змін з підстав, визначених даним пунктом, обов’язково до письмового звернення надає документ / чинний (введений в дію) нормативно-правовий акт Держави, який встановлює / змінює такі ставки податків і збори та/або змінює умови щодо надання пільг з оподаткування; та/або змінює систему оподаткування;
нову (змінену) ціну Сторони застосовують з дня набрання чинності відповідним документом / нормативно-правовим актом Держави, яким затверджені чи встановлені такі ставки податків і зборів та/або зміни щодо надання умов пільг з оподаткування, та/або зміни системи оподаткування;
зміна ціни відбувається пропорційно зміненій (зміненим) частині (частинам) складової такої ціни, як в бік збільшення, так і в бік зменшення, сума Договору може змінюватися залежно від таких змін без зміни обсягу закупівлі. 
АБО
Сторони можуть внести зміни до Договору в разі зміни згідно із законодавством ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Зміна ціни у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. Може відбуватися як в бік збільшення, так і в бік зменшення, сума Договору може змінюватися залежно від таких змін без зміни обсягу закупівлі. Підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти Держави;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
[bookmark: n517]Сторони можуть внести відповідні зміни в разі зміни регульованих цін (тарифів), при цьому підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти  відповідного уповноваженого органу або Держави щодо встановлення регульованих цін;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону
Ці зміни можуть бути внесені до закінчення терміну дії договору про закупівлю. 20 % будуть відраховуватись від початкової суми укладеного договору про закупівлю на момент укладення договору про закупівлю згідно з ціною переможця процедури закупівлі.
У разі внесення змін до істотних умов договору про закупівлю у випадках, передбачених цим пунктом, замовник обов’язково оприлюднює повідомлення про внесення змін до договору про закупівлю відповідно до вимог Закону з урахуванням цих особливостей.
11. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
11.1. Сторони зобов’язуються забезпечити повну відповідальність своїх працівників вимогам антикорупційного законодавства.
11.2. Сторони погоджуються не здійснювати, прямо чи опосередковано, жодних грошових виплат, передачі майна, надання переваг, пільг,  послуг, нематеріальних активів, будь якої іншої вигоди нематеріального чи грошового характеру без законних на те підстав з метою чинити вплив на рішення іншої Сторони чи її службових осіб з тим, щоб отримати будь яку вигоду або перевагу.
11.3. Сторони підтверджують, що їх працівники не використовують надані їм службові або трудові повноваження чи пов’язані з ними можливості з метою одержання неправомірної вигоди або прийняття такої вигоди чи прийняття обіцянки/пропозиції такої вигоди для себе чи інших осіб, в тому числі, щоб схилити цю особу до протиправного використання наданих їй службових повноважень чи пов’язаних з ними можливостей.
11.4. Кожна із Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь- яким чином працівників іншої Сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) та іншими, не поіменованими у цьому пункті способами, що ставить працівника в певну залежність і спрямованого на забезпечення виконання цим працівником будь – яких дій на користь стимулюючої його Сторони.
11.5. Під діями працівника, здійснюваними на користь стимулюючої його Сторони, розуміються:
· надання невиправданих переваг у порівнянні з іншими контрагентами;
· надання будь – яких гарантій;
· прискорення існуючих процедур;
· інші дії, що виконуються працівником в рамках своїх посадових обов’язків, але йдуть врозріз з принципами прозорості та відкритості взаємовідносин між Сторонами.
11.6. Сторони підтверджують, що їх працівники ознайомлені про кримінальну, адміністративну, цивільно – правову та адміністративну відповідальність за порушення антикорупційного законодавства.
11.7. Сторони цього Договору визнають вжиття заходів щодо запобігання корупції та контролюють їх дотримання. При цьому Сторони докладають розумні зусилля, щоб мінімізувати ризик ділових відносин з контрагентами, які можуть бути залучені в корупційну діяльність, а також надають взаємне сприяння один одному з метою запобігання корупції. При цьому Сторони забезпечують реалізацію процедур з проведення перевірок з метою запобігання ризиків залучення Сторін у корупційну діяльність.
11.8. Сторони визнають, що їх можливі неправомірні дії та порушення антикорупційних умов цього Договору можуть спричинити за собою несприятливі наслідки -- аж до розірвання цього Договору.
11.9. У разі виникнення у Сторони підозр, що відбулося або може відбутися порушення будь – яких антикорупційних умов, відповідна Сторона зобов’язується повідомити іншу Сторону у письмовій формі. Після письмового повідомлення, відповідна сторона має право призупинити виконання зобов’язань за цим Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. Це підтвердження повинно бути надіслане протягом ________ робочих днів з дати направлення письмового повідомлення.
11.10. У письмовому повідомленні сторона зобов’язана послатися на факти або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь – яких положень цих умов контрагентом, його афілійованими особами, працівниками або посередниками виражається в діях, які кваліфікуються відповідним законодавством, як дача або одержання хабаря, комерційний підкуп, а також діях, що порушують вимоги антикорупційного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації доходів, отриманих злочинним шляхом.
11.11. Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків для Сторін в цілому, так і для конкретних працівників Сторони, які повідомили про факт порушень.
12. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
12.1. Сторони підтверджують, що кожна із Сторін на момент підписання даного Договору діє в межах своїх повноважень і керується законодавством України. Особи, що підписали цей Договір, діють в межах наданих їм статутом та /або довіреністю повноважень, а також не є усуненими від виконання своїх обов’язків.
12.2. Кожна із Сторін зобов'язується повідомити іншу Сторону про зміну адреси, податкових, банківська реквізитів, статусу платника податків, персональних даних протягом 10 днів з моменту здійснення таких змін. У випадку не повідомлення про вище вказані зміни, винна Сторона відшкодовує іншій Стороні всі спричинені в результаті цього збитки.
12.3. Постачальник надає Покупцю згоду на використання персональних даних Постачальника, відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» №2297-VI  від 01.06.2010 року, а також згоду на використання та оприлюднення інформації щодо договірних відносин між Сторонами згідно з Законом України «Про відкритість використання публічних коштів».
12.4. Всі зміни, виправлення і доповнення в цей Договір мають юридичну силу тільки у випадку, якщо вони викладені в письмовій формі, підписані повноважними представниками Сторін і скріплені печатками.
12.5. Даний договір укладений українською мовою в двох примірниках, що мають однакову  юридичну силу, по одному для кожної Сторони.
12.6. Всі Додаткові угоди, Специфікація (Додаток 1) до цього Договору є його невід’ємними частинами. 

ПІДПИСИ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН:
	Покупець
	Постачальник
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Проект договору є не остаточним, та може бути змінений за погодженням обох сторін ( окрім істотних умов)
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до договору № _______ від _________ 2024 р.


СПЕЦИФІКАЦІЯ


	№
з/п
	Найменування предмета закупівлі
	Од. виміру
	К-ть
	Ціна за одиницю, грн. з або без ПДВ
	Всього, грн. 
з або без ПДВ

	1
	

	
	
	
	

	Загальна вартість пропозиції, грн. з або без ПДВ (якщо учасник не є платником ПДВ поруч з ціною має бути зазначено: «без ПДВ»)
	(цифрами та словами)
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